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01Préambule –  
Code de conduite Lamello

Chère équipe Lamello,

Les principes et les valeurs de notre entreprise ont été forgés par la famille Steiner lors de sa création et ont depuis 

été appliqués et développés de manière conséquente par tous les employés. Au fil des années, la façon dont nous 

travaillons avec nos partenaires commerciaux et notre approche des engagements commerciaux ont changé, mais les 

valeurs fondamentales sont restées les mêmes. 

ensemble, fiable, transparent, responsable, orienté vers le client, inspirant

Notre ambition est de rester une entreprise solide et innovante sur le long terme, qui convainc par sa qualité, sa 

confiance et sa responsabilité. Cela nécessite une action consciente basée sur des principes éthiques et la conformité 

légale. La base de notre succès commun repose sur une culture d’intégrité, de respect et de durabilité qui nous 

encourage à toujours agir conformément à nos valeurs.

Afin de relever les défis d’un marché de plus en plus mondial et dynamique, nous avons élaboré ce code de conduite. 

Il résume les principes fondamentaux de nos activités commerciales et sert d’orientation pour notre comportement 

vis-à-vis des collègues, des clients, des fournisseurs, des partenaires et de la société. 

Avec ce code de conduite, nous créons la base d’une collaboration équitable, transparente et responsable. Parallèl-

ement, nous insistons sur le fait que nos attentes s’étendent également à nos partenaires commerciaux : nous 

voulons collaborer en partenariat et sur la base de valeurs communes.

Ce document n’est pas seulement un guide, mais aussi une promesse. Une promesse que nous ferons de notre mieux 

pour continuer à établir Lamello en tant que partenaire fiable, durable et innovant à l’échelle internationale. 

Marco Schweizer

CEO du groupe Lamello
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02Respect des lois  
en vigueur

Droits humains

Notre entreprise reconnaît les droits de l’homme universels et s’engage à les respecter et à les protéger 

dans toutes ses activités. Nous nous engageons activement à préserver la dignité, la liberté et l’égalité  

de toutes les personnes, et nous attendons de nos partenaires commerciaux qu’ils en fassent autant. 

Aucun employé, fournisseur ou client ne doit être victime de violations des droits de l’homme. Cela inclut 

la protection contre la discrimination, l’exploitation et le traitement inhumain. 

 

Lois

Le respect de toutes les lois et réglementations pertinentes est une évidence pour nous. Dans chaque  

pays où nous opérons, nous veillons au respect des lois locales, nationales et internationales. Il incombe  

à chaque employé de s’informer et de se conformer aux lois en vigueur. Les infractions aux dispositions 

légales peuvent avoir de graves conséquences, tant pour les individus que pour l’entreprise. C’est pour-

quoi nous encourageons une culture où le comportement légitime est la priorité absolue.
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03Conditions de  
travail équitables

Pas de travail des enfants

Le travail des enfants est contraire à nos valeurs et ne sera en aucun cas toléré. Nous nous engageons à 

garantir qu’aucune phase de la fabrication de nos produits n’implique le travail des enfants, que ce soit 

dans notre entreprise ou dans les entreprises de nos fournisseurs. Les dispositions de protection des 

enfants conformément aux conventions de l’Organisation internationale du travail (OIT) sont strictement 

respectées. Nous attendons de nos partenaires qu’ils soutiennent eux aussi pleinement ces principes. 

Interdiction du travail forcé

Toute forme de travail forcé ou obligatoire est inacceptable. Lamello encourage les relations de travail 

basées sur le volontariat et les normes légales. Il ne doit pas y avoir de collaborateurs contraints ou 

engagés contre leur volonté. De même, nous rejetons la pratique consistant à priver les employés de leurs 

documents d’identité ou à restreindre d’une autre manière leur liberté de mouvement.
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03Conditions de  
travail équitables

Non-discrimination

La discrimination, sous quelque forme que ce soit, n’est pas acceptable dans notre entreprise. Toute 

personne doit être traitée de manière égale, indépendamment de son sexe, de son âge, de son origine 

ethnique, de sa religion, de son orientation sexuelle ou de toute autre caractéristique personnelle. Il est 

essentiel pour nous de créer un environnement de travail respectueux et inclusif dans lequel tous les 

employés ont les mêmes chances. Nous attendons également de nos partenaires commerciaux qu’ils 

s’opposent à toute forme de discrimination.

Rémunération et temps de travail

Des conditions de travail équitables incluent une rémunération appropriée et des heures de travail humai-

nes. Nous nous conformons aux réglementations légales en matière de rémunération et garantissons que 

tous les collaborateurs sont rémunérés à temps et de manière équitable. Les dispositions légales relatives 

aux temps de travail maximum, à la rémunération des heures supplémentaires et aux temps de repos sont 

strictement respectées. En outre, nous nous efforçons de concevoir des horaires de travail flexibles et 

adaptés aux familles afin de favoriser l’équilibre entre vie professionnelle et vie privée. 
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03Conditions de  
travail équitables

Santé et sécurité au travail

La sécurité et le bien-être de nos employés sont prioritaires. Lamello crée des emplois sûrs et sans danger 

pour la santé. Nous investissons dans la formation, l’équipement de sécurité et les mesures de prévention 

pour éviter les accidents et garantir un environnement de travail sain. Tous les employés sont tenus de 

respecter les règles de sécurité en vigueur et de signaler immédiatement les dangers. La sécurité au travail 

et la protection de la santé ne sont pas seulement des obligations légales, mais aussi des principes moraux 

de notre entreprise.
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04Lutte contre  
la corruption

Lutte contre la corruption

L’intégrité est la pierre angulaire de nos activités. La corruption et les pots-de-vin nuisent à la confiance 

dans l’économie et sont incompatibles avec nos valeurs. Il est interdit d’accepter ou d’offrir des pots-de-

vin, directement ou indirectement, pour obtenir un avantage commercial. Lamello applique une politique 

de tolérance zéro vis-à-vis de toute forme de corruption, qu’il s’agisse de cadeaux, d’invitations ou d’au-

tres avantages. Chaque employé a l’obligation de signaler immédiatement tout signe de corruption.
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Transactions financières transparentes

Des transactions financières transparentes et légales sont une évidence pour nous. Nous attachons une 

grande importance à prendre toutes les mesures nécessaires pour nous assurer que nos opérations 

commerciales ne sont pas détournées à des fins de blanchiment d’argent ou de financement du terroris-

me. Toutes les transactions financières doivent être conformes aux dispositions légales en vigueur et 

documentées de manière transparente. Les collaborateurs sont tenus de signaler les transactions suspectes 

afin qu’elles puissent faire l’objet d’un examen approfondi.

Prévention du  
blanchiment d’argent
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Concurrence loyale

Une concurrence loyale et ouverte est la base du succès économique et de l’innovation. Les violations du 

droit des cartels, les pratiques commerciales déloyales ou les accords qui faussent la concurrence sont 

inacceptables. Lamello veille à ce que toutes ses activités commerciales soient conformes aux dispositions 

en vigueur en matière de concurrence et du droit des cartels. Les employés sont tenus d’éradiquer et de 

signaler tout comportement potentiellement anticoncurrentiel.

Concurrence  
loyale
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Durabilité et protection de l'environnement

La durabilité et la protection de l’environnement sont fermement ancrées dans notre vision d’entreprise. 

Lamello s’efforce continuellement de réduire son empreinte écologique en utilisant efficacement les 

ressources, en minimisant les déchets et en encourageant l’utilisation d’énergies renouvelables. Les 

mesures de protection de l’environnement sont intégrées dans tous nos processus de production et nos 

décisions commerciales. Nous attendons également de nos fournisseurs qu’ils prennent des mesures pour 

protéger l’environnement et utilisent des technologies économes en ressources. Vous trouverez de plus 

amples informations dans la directive environnementale de  Lamello.

Respect de  
l’environnement
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Protection des données sensibles

La protection des données à caractère personnel revêt pour nous la plus haute importance. Nous ne 

traitons les données que conformément aux réglementations applicables en matière de protection des 

données et veillons à ce que toutes les informations soient traitées de manière sécurisée et confidentielle. 

Lamello s’engage à contrôler rigoureusement l’accès aux données sensibles et à empêcher tout accès non 

autorisé. Chaque collaborateur est responsable de la gestion soigneuse des données à caractère personnel 

des clients, collaborateurs et partenaires commerciaux.

Protection  
des données
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Sécurité des produits

La qualité et la sécurité de nos produits sont notre priorité absolue. Nous veillons à ce que tous les produ-

its répondent à des normes de sécurité strictes, internes et externes, afin de garantir la santé et la sécurité 

de nos clients. Des contrôles réguliers et des mesures d’amélioration continues garantissent que nos 

produits répondent aux exigences de sécurité les plus élevées. La sécurité des produits est un élément 

central de notre philosophie d’entreprise et se reflète dans notre promesse de qualité.

Sécurité  
du produit

Lamello AG – Code de conduite        13 / 15



10

Intention

 

Nous encourageons tous les employés et partenaires commerciaux à signaler toute suspicion ou violation 

réelle du code de conduite ou des exigences légales. Les lanceurs d’alerte jouent un rôle important dans le 

maintien de l’intégrité de notre entreprise. La mise en place d’un service de signalement confidentiel offre 

une possibilité sûre et protégée d’exprimer des préoccupations ou de signaler des infractions sans craindre 

de représailles.

Contacts  

Lamello AG a mis en place des organes internes et externes qui servent d’interlocuteurs pour toutes les 

questions et tous les signalements relatifs au code de conduite. Les signalements peuvent être effectués 

de manière anonyme ou personnelle. Tous les signalements seront traités de manière confidentielle et 

soigneusement examinés afin d’éviter d’éventuelles violations ou d’y remédier. Les collaborateurs peuvent 

à tout moment s’adresser aux services compétents pour obtenir de l’aide.

1.	 Adresse postale :	 Lamello AG, Technique d’assemblage, Service de lancement d’alerte/Compliance

			   Hauptstrasse 149, CH-4416 Bubendorf

2.	 E-mail :	 compliance@lamello.com

3.	 Service 	 Proitera GmbH, Mme Sharon Lang

	 de médiation :	 Dornacherstrasse 210, CH-4053 Basel

			   +41 61 366 10 34 

 

Le service de médiation garantit l’anonymat des lanceurs d’alerte.

Remarque : cette déclaration est délivrée pour chaque société du groupe Lamello. Pour des raisons de simplification, ces sociétés 

individuelles sont désignées par Lamello. La présente directive ne confère aucun droit à des tiers.

Service  
de signalement
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Fabricant : 
 
Lamello AG 
Technique d’assemblage 
Hauptstrasse 149 
CH-4416 Bubendorf 
Tél.	 +41 61 935 36 36 
info-ch@lamello.com  
www.lamello.com
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